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EB®OHIA TA i BUIH
SIK 3ACOBY TBOPEHHSI CEMAHTHUKHU BUCJIOBJIEHHS M TEKCTY

Posensioaromvcs munu ma 6uou egghonii: KinbKicHa ma AKICHA e8QOHIsL; 36YKOHACTIOYE8AHHS, 36YK08a Jlazpama,
38YKOBULL CUMBOJIIZM K MAKIL, WO GI003EPKANIOIOMb NAPAOUSMAMUYHI 36 SI3KU; NAPOHIMIS Ma aHaspama K maxi,
U0 OeMOHCIMPYIONb CUHIMASMAMUYHI 36 "S3KU.
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The article focuses on euphony — the harmonious selection of sounds in a fictional text in the unity of its para-
digmatic and syntagmatic relations. The article deals with the types and kinds of euphony: quantitative and
qualitative euphony; onomatopoeia, sound diagram, sound symbolism as those representing paradigmatic rela-
tions; paronymy and anagram as those representing syntagmatic relations.
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Tepmin eB(oHis Mac mHUPOKe i HEOAHO3HAYHE TAyMaueHHS, OCKUTBKY € KOMIUIEKCHUM Ta Oara-
TOBEKTOPHUM HOHATTAM. 3 ofHOrO OOKY, €B()OHIs y3araJbHIOE NPUHOMH Ta NMPUHLMIIM [TOE€JHAHHS
3BYKIB JUI IOCATHEHHS 3pY4HOCTI apTUKYJIILI{, MUJIO3BYYHOCT] 3By4YaHHs Ta HOJIETILCHHS CIPUHHAT-
TS BUCIIOBJICHHS [3, ¢. 52-53; 4, ¢. 118; 6, c. 200]. 3 iHmoro 60Ky, eBQOHIs MOXKE BHKIIMKATH IEBHI
acomiarii, emouidHi peakmii Ta edexrn [1, c. 282-295]. Tobto dheHomeH eB(OHII PO3MIATAIOTH Y
ITOIIMHI BUPAXXEHH 1 B TUTaHi 3MicTy. EB(OHIsI MocTae mpeaMeToM TOCITIKEHHS B PO3pi3i MOSTHKH i
OKPEMO IpH BUBYCHHI MPO30BUX XYIOXKHIX TeKCTIB [1, c. 275-295; 5, ¢. 25, 419, 443]. deHomeH eB-
¢oHii NPOIOBKY€E MPUBEPTATH YBary BITYM3HAHUX Ta 3apyODKHHX JOCTIIHUKIB IPH OKpecieHHi il
tumiB [3, ¢. 58—63], pyHKIIOHATBHUX XapaKTepUCTHK [1, c. 275-281], mparMaTHYHOTO Ta TEKCTOTBIp-
HOTO MmoTeHIiany [2, ¢. 250-290; 6, ¢. 200-201].

Meta cTaTTi — pO3IIISIHYTH €B(OHII0 B acleKTi NapajiurMaTHKH Ta CHHTarMaTUKU; OXapakTe-
pHU3yBaTH MOHATTS €B(OHIi 3 MO3UIIII CEMIOTHKH.

3aBaaHHA CTATTi NOJATae y BU3HAYCHHI MOHATTS eB(hoHil, ommci 11 BUAIB 1 THIIIB 3B SA3KIB IIa-
HY BUpa)XEHHSI Ta IJIaHy 3MICTY Pi3HUX BHUIIB eB(OHIi.

O0’€KTOM CTaTTi € TOHATTSA eBQOHII K IHCTPYMEHTY 30BHIITHHOTO OQOPMIICHHS BHUCIIOBICHHS
Ta MPUIOMY NMPHUPOIICHHS 3HAYCHHS MOBHIM 3HAKOM.

IIpeamet cTaTTi — CTPYKTYpHI Ta QYHKIIOHATIBHI BUSBH €B(OHIi.

JouineHo po3risaaTy napaiurMaTHyHi Ta CHHTarMaTH4HI actiekTd eBdonii. ¥ nepriomy Buna-
IIKY HaeTbes Mpo BHOIP IMO3HAYYBAHOTO, MO0 HAHOUIBIN aeKBATHO CITiBBIIHOCHUTHCS 3 MTO3HAYCHUM, Y
JpyroMy — po KOMOiHaIi 10 3BYKiB y MOTOI MOBIeHHS [ 1, ¢. 276].

[NapagurMaTudHUi acriekT eBQOHIi MOB’sS3aHUN 13 MOTHBOBaHICTIO MOBHOTO 3HaKa. Y IBOMY
BUIAIKY MPO MUJIO3BYYHICTh MOKHA TOBOPUTH JIMIIE TOJi, KOJH CIIOCTEPITAETHCS TIEBHA TapMOHISL
MK TUIaHAMH BUPAXKEHHS Ta 3MICTY, 110, 3 ONEPTSAM Ha MOHATTS CEMIOTHUKH, MOXKHA CIOCTEpIiraTa y
BUNAJKY iKOHIUHOCMI Ta iHOekcosanocmi. Y BHIAAKY 1KOHIYHOCTI TapMOHist JOOOpY 3BYKIB y TEKCTi
XYZ0XKHBOTO TBOPY CTBOPIOETHCS 33 PaXyHOK IOAIOHOCTI O3HAYYBAaHOTO 1 MO3HAYCHOT0. Y BUIAIKY
1H/IGKCOBAHOCTI — 32 PaXyHOK iX ‘IPHPOAHOTO’ 3B’SI3KY.

Jo Bumanaky iHKOHIYHOCTI BXOAMTH 3BUYAHE 36yKonacnioysannsa (oHoMatones). Hanpukmnan:
Waterford-Wajda’s unignorable bray -“HA, ha, ha, HA” shattered the stunned silence that followed
this remark. Solanka loved him for that irreverent guffaw [7, c. 7]. Y HaBeIeHOMY YPHUBKY 3BYKOHa-
CIIiyBalbHi CIIOBa BBaXKAalOTHCS OJNAaro3By4YHUMH, TaPMOHIMHUMHM, ‘TIPUPOAHUMH . 3BEPTAIOUHCH 10
KJIACUYHUX I'PElbKUX Mpallb, 110 TOPKAINCS MUTaHb ‘TNPABHIBHOCTI IMEH’, IPOCTEKYEMO Cepell TCH-
JICHITI/ TIOSICHEHHSI Ha3B MIPEIMETIB Ta IMEH JIIOJIeH 3BYKOHACITyBallbHY SIK JOMiHy0Uy [1, . 276].

[HIIMM BUIOM 1KOHIYHOCTI € 36yKo06a diazpama. Y BUNAIKy 3BYKOBOI JiarpaMu 3BYyKH Iepeaa-
FOTh 3MiCT ONKACYBaHOTO MOHATTS HE AKICHUM, a KiTbKICHUM IUIIXOM (XapakTepoM PO3MOILTY 3BYKiB y
MeXax BHCIOBIEHH:S) [6, ¢. 200]. 3BykoBa miarpamMa MOXe YCKIJIAQTHIOBATHCS 3BYKOHACIITyBaHHSIM,
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yTiM BOHO HE € 00OB’S3KOBOI0 YMOBOIO CTBOpPEHHS 3BYKOBOi miarpamu. Hampuknan: Though he was
very much a boy, preoccupied by giant diggers, steamrollers, rocket ships, and railway engines, and
captivated by the I-think-I-can-I-think-I-can-I-thought-I-could-I-thought-I-could determination of
Casey Jones, the indomitable circus-hauling little engine in Dumbo, Asmaan was constantly,
infuriatingly, taken for a girl ...[7, c. 10]. HacTo 3ByKOBa miarpama Oyay€eThCs Ha KUTBIIEBOMY TIOBTOPI,
[0 CUMBOJII3y€ 3aMKHEHICTh JyMKU. CBOEPIIHICTD JiarpaMu TOJSITae B TOMY, 110 BOHA 37aTHA OIU-
CyBaTH HE TiJIbKM MaTepilo, 10 3ByYUTh, @ i MEHTAIbHI CYyTHOCTI, 11O JJO3BOJISIE BKJIIOYUTU 3BYKOBY
niarpaMy 10 BU3HAYCHHS eB(OHII SIK BUTIAIKY 1KOHIIHOCTI.

36ykoeuii cumeonizm — 1e Bua eB(DOHII, MO BimoOpaXkae iHIEKCOBAHICTh. Y BHITAJIKY 3HAaKa-
1HEKCY 3B 30K MiX [TO3HAYYBAaHUM Ta MO3HAYECHUM ‘TIPUPOIHHNA’. YSBIECHHS PO 3BYKOBHH CHMBO-
JI3M TPYHTYETBCS caMe Ha el po iCHYBaHHS CBOEPIIHOTO MPUPOTHOTO 3B’ 3Ky MK 3BYKOM Ta 3Ha-
yeHHsIM. DEHOMEH 3BYKOBOTO CHMBOJII3MY MOKE MaTH JBa MOSCHEHHs: 1) 3B’s30K 3BYKY 1 3Ha4EeHHS
MiATPUMY€ETHCS BepOaTbHIUMHU acoUialisiMu; 2) 3B’30K 3BYKY Ta 3HAUCHHs 3yMOBJICHUH 3B’SI3KOM ap-
TUKYJALIL 13 TMCUXiYHUM cTaHoM [5, c. 443]. Hampuknan: ... this glowing six-foot Cruella De Vil
fashion plate of a mother and that squat, flat-faced tank of a father, there might indeed be room for a
writer to germinate and flourish [7, c. 15].

ByxuBaHHS 3BYKiB SIK IIEBHOIO €KBiBaJICHTA BUCIIOBJICHHS, PIBHO3HAYHOIO CJIOBY, IO HAa3WBAE
SIBUIIIE, TICTAJIO HA3BY 38yK060i memaghopu. Hanpuxnan: “The grave yawns for us all, but for college
dons it yawns with boredom,” he proclaimed to Eleanor... [7, c. 11].

Sk Bunaznkamu eB(OHIi B aCTIeKTi CHHTarMaTUKN MOXHA PO3IIIAJATU AHAZPAMy Ta RAPOHIMIIO.
[lig anarpamoro po3yMieMo MpUiioM 1000py CIIiB Y XyJOXHBOMY TEKCTi, 3aJIE)KHOMY Bi 3ByKOOyKBe-
HOTO CKJIaJy KII04oBOro cioBa. CIOBO, po34ICHOBaHE Ha 3BYKOBI CETMEHTH, BIUCYETHCS B PO3KUAAH]
B TEKCTi CJIOBa, 00 MOTIM i 4ac YUTaHHA OyTH 310paHMM B €JMHHI aHArpaMaTHYHUA KOMIIJIEKC.
Haifuacrimme TakuM KIIOYOBHM CJIOBOM € iM’S aBTOpa TEKCTY, IM’S TOTO, KOMY IPHUCBSIYCHUH TEKCT
a0o0 x iM’s Tepost TeKCTy [6, c. 201].

3a BusHaueHHsM B.II. I'puropbeBa, mapoHiMis Oa4UTHCS SIK MOSIBA CIIBBITHOCHUX CIIiB, IO Ma-
FOTh MIHIMYM JBa TTOAiI0OHI MPUTOJIOCH] 3BYKH [2, c. 261]. Hanpuknan: They were fanciful at first, even
fabulist, ... [7, c. 12]. 3a paxyHOK Takoro ‘30JIMKeHHs CJiB, SIKI MICTATh MOMIOHI 3BYKH, HapOHIMIsI
CTBOPIOE (PEHOMEH ‘TIOETHYHOI €TUMOJIOTIi’, IO CHpHUsiE YTBOPEHHIO CMHUCIOBUX 3B’SI3KiB MiXK CJIOBa-
MU, TOPOIKYIOUM HOBI 3HaueHHA. EB(OHIS BUSBIISAETbCSA B CHHTarMaTHYHKX 3B’ s3KaxX sIK CyTO (oHe-
TUYHE SIBHIIE, NIOB’S3aHE 3 BIIUYTTAM HMPUPOIHOCTI, TApMOHIT 3ByKOBUX KOMOIHAIH y XYJOKHbOMY
TeKcTi. Taka NpUPOJHICTH MOSICHIOETHCS HE BMOTHBOBAHICTIO MOBHOTO 3HaKa (200 BCHOTO 3BYKOBOT'O
pany), He GEHOMEHOM BHYTPIITHBOI 3BYYHOCTI 3 KITFOUOBUM CIIOBOM, a CYyTO (DOHETHUYHHMH 3aKOHOMi-
PHOCTSIMH, III0 POOJIATH OHI KOMOIHAIII] MIJIO3BYYHUMH, a 1HIII HEMIJIO3BYYHUMH [3, c. 52].

JloriyHMM TIOCTAE 3aIUTAHHS, IO ABJISIOTH COOOI0 MHUJIO3BYYHI KOMOiHAIi1. 3BiCHO, BEly4H MO-
By IIPO MWJIO3BYYHI KOMOiHawii, MaeMO Ha yBa3i HABMHCHE IOJIETIIEHHS COPUHHATTS Ta/abo apTHKY-
TSI 32 paXyHOK IPaBIIIBHOTO T000PY KOMOiHAIi1 3BYKiB. Y Takiii KoMOiHAI] MOKHA TOBOPHUTH IIPO
SIKICHY Ta KiJIbKICHY CTOPOHHU €B(OHiI.

Bupuatoun tekct b. B. TomanieBcbkuii BHOKpEMITIOE KITBKICHY Ta sIKiCHY eB(oHito [3, c. 52].
MoBjeHHS CTaHOBUTH He Oe3MepepBHUN MOTIK, a TaKUH, IO WICHYETHCS Ha OKpeMi Biapizku. [1im gac
BUMOBH JIIOJIUHA 00’ €HY€E 1O KiJIbKa CIIIB y TEBHY €IHICTh — MOBJIEHHEBHM TaKT (BUKOPHUCTOBYIOUH
tepmia b.B. TomameBchkoro, mpo3aiuHuii KoJIOH), OiJbII-MEHII BiJJOKpEMJICHWH BiJ CycCigHixX. Y
KO)KHOMY 3 TaKTiB € OJHE CIIOBO, Ha sIKE TIaJIa€ JIOTIYHUIA HAroJjioc, Mo 00’ €IHye HaBKOJIO cebe iHTTi
cioBa Takty. OKpiM TOTO, iHTOHALs (ITABHUIIEHHS a00 3HIXKCHHS TOJI0CY, MPHUIIBUIIICHHS a0 yIo-
BIJIbHEHHS TEMILy, Ilay3u) HE3HAUYHOIO MIpOIO BIZJOKPEMJIIOE OJMH TaKT BiJ iHmOro. B mpoueci MoB-
JICHHS BIATBOPIOEMO OJMH TaKT 3a iHIINM, BITOKPEMIIIOIOUH iX OJWH BiJl OJHOTO May3aMHu. B 3anexHo-
CTi Bif KUTBKOCTI CITiB Ta MOPSAKY PO3TAITyBaHHS HArOJIOMICHUX Ta HEHArOJIOIIEHUX CIIB Y TaKTi HOro
BHUMOBa NOTpedye Oinpiinx abo MeHIIMX 3aTpaT eHeprii. Cuctema po3moniny eHeprii BUMOBH B daci
CKJIaZla€ MPUPOTHUN pUTM MOBJIeHHSA. CaMe i3 UM TIOHSATTSIM KOPEJIOe KitbKicHa eeghonin (espum-
Mmin) [3, c. 54]. Y BUMagKy KOPOTKHX, PI3KO BIIOKPEMIICHHX OJIWH BiJl OJHOTO TAaKTiB MH OTPUMYEMO
LIBUJKE, €HEepTiiHe MOBJICHHS. Y BUIAAKY JOBIHX TakTiB i3 HEUITKUMH MEXaMHU MaeMO HEUITKUH,
HEBUPA3HUHA, TOBUTbHUHI pUTM. HiTKOCTI puTMy (IHIIMMHU CIIOBaMH, MHIIO3BYYHOCTI) CIIPHUSE PIBHICTH
Ta aHaJIOTisl MOBJICHHEBUX TaKTiB. Taka aHAJIOTiSi MOXKE JTOCATATUCS NUISIXOM CHHTAKCHYHOTO Ta JIeK-
CHYHOTO TapajenizMy, HalpHKIaja, BIOPIIKYBaHHS PUTMY 3aBAsSKU aHa(OpUUHiN MOOyIOBI BUCIOB-
JIeHHs1 a00 MOBTOPY €JIEMEHTIB. 3a IOIIOMOTOI0 TaKUX 1HCTPYMEHTIB WICHYBaHHS XyIOXHBOTO MOB-
JIEHHS Ha MOBJICHHEBI TaKTH a00 iX CYKYITHOCTI CTa€ BiTIyTHOO MOWICHOBAHICTh MOBJICHHS. [Ipraomy
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YUM YiTKIOIMA PUTM, TUM WICHYBaHHS BIMUYTHIIIE IS CIYXYy, a OTXKE, PUTM IOCcTae Oe3rmocepeHiM
MTOKa3HUKOM MIJIO3BYYHOCTI MOBJICHHS. HaBmaku, 3a BiICYTHOCTI CHHTAaKCHYHUX aHAJIOTIH, IIepeBaH-
Ta)KCHOCT1 BHCJIOBJICHHSI KOHCTPYKIIISIMU Ta JICKCHMKOI, HEPIBHOCTI MOBJICHHEBUX TaKTIiB MOBJICHHS
CTBOPIOETHCS BPAXKEHHS BiCYTHOCTI pUTMY, apuTMii, 110, O€31epeyHO, KOIUTh HOro CIPUUHATTIO Ta
po3yminHio. EBoHil nocsaraerscs yepes puTM MpO30BUX TBOPIB, 0a30BaHUI HA CTPYKTYpI Ta CHCTEMI
00’€IHAaHHA MOBJIEHHEBUX TAKTIB.

Ho6ip dhonem MoBH, 5K 1 BUOIp IEBHOTO PUTMY MOBJICHHS, MOXKE MEPECiTyBaTH MOABIHHY Me-
Ty: TO-TIEpPIIIe, TOCATHEHHS] MUJIO3BYYHOCTI MOBJICHHS, TTO-ApyTe, 3a0e3medeHds Bupa3HocTi. [1ig Mu-
JIO3BYYHICTIO MOBJICHHSI MA€ThCSl Ha yBa3i, 3 OJHOTO OOKY, BXKWBAHHS CIOJNYYEHb 3BYKIB, IPHEMHHUX
IUTSL CITYXY (aKycmuyHa Muio38y4Hicms), a 3 HIIOTO — MOOYA0Ba BUCIIOBIICHHS, siKa Oyia O 3py4YHOI0
IUTSL BUMOBH (apmukyaayitina munossyunicms). OOUIBA i aCIIEKTH TiCHO ITOB’s3aHi MPU CIIPUHAHSTTI.
3BiJICH 1 TTOCTA€E MOHATTS AKICHOI eéghonii — KOMOIHYBaHHS 3BYKIB y TaKHi CrOCiO, abu JTOCSTHYTH
MaKCUMaJIbHOT MIJIO3BYYHOCTI B apTUKYJISIIMHOMY Ta aKyCTHYHOMY I1aHax [3, c. 56].

3 TOYKH 30py MHIIO3BYYHOCTI yCi (DOHEMH aHTIIIHCHKOT MOBH TMOIISIOTECS HA TIPOCTi Ta YTPYA-
HeHi. HaiimpoctimyMu (oHEMaMH € TOJIOCHI, COHOPHI, TIOTIM 1IyTh A3BiHKI ()pUKATHBH, TIyXi PpHKa-
THUBH, JaJli BUOYXOBi i, HapewTi, appukaTd. MUIO3ByYHHM BBaXKa€ThCS aHTIIIHCbKE MOBJICHHS, B SIKO-
MY T'OJIOCHI 3BYKH YEPryIOThCS 3 IPUTOJIOCHUMH 1 HE 3yCTPIiYaroThCsl HOEAHAHHS KUIBKOX TOJIOCHUX Ta
MIPUTOJIOCHUX TIPS,

BucnoBku. EBQoHis BTiTIo€ 6araToBUMipHE TOHSTTS CTHIIICTHKH, BUCTYMAIOYH OJHOYACHO SIK
croci0 oprasizaiiii BUCIOBIIEHHS IS MOJISTTEHHS WOTO apTHKYJAIMIl Ta CIpUMAaHHA 1 SIK OJUH i3
3ac00iB TBOPEHHS CEMAHTHWKH BHUCIOBIEHHS 1 Tekcty. llomampimi mocmimxeHHs eB(OHII MIaHyeMO
noOyayBaTH y IUIONIMHI BH3HA4YEHHS ii Micls Ta poji y TEeKCTOTBOPEHHI CYyYacHOT'O aHTJIOMOBHOTO
MNOCTMOAEPHICTCHKOTO TEKCTY.
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CUHTAKCHUYHA CTPYKTYPA I'OJIOBHOI'O KOHCTUTYAHTA
PO3A1IJIOBOI'O 3AIIUTAHHSA

Pozenanymo cunmaxcuuny nooyoogy 201061020 KOHCmMumyeHma po30in08020 3anumaris. Busnaueno iioco oc-
HOBHI CMPYKMYPHI Ma KIMbKICHI XapaKkmepucmuxu.

Knrwowuosi cnosa: poszoinose sanumanhs, 20108HULL KOHCIUMYEHM, eNiNmuyHe peyenns, MOHONPeOuKamusHull,
NOAINPeOUKamueHULL.

Paccmompeno cunmaxcuueckoe nocmpoenue 2iagHo20 KOHCMUMYeHma pasoenumenvio2o eonpoca. Onpede-
JIEHbl €20 OCHOGHbIEe CIPYKMYPHbLE U KOAUYECMEEHHbIE XAPAKMEPUCTIUKLL.

Kntouesvle cnosa: pazoenumensHulii 60npoc, 21AGHbIN KOHCIMUMYeHM, SJIURMUYEcKoe NPedilodiceHue, MOHONnpe-
OUKAMUBHDII, NOTUNPEOUKANUBHDILL.

This article addresses the syntactic structure of the tag question's main constituent. Its principal structural and

quantitative characteristics have been determined.
Key words: tag, main constituent, elliptic sentence, monopredicative, polipredicative.
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